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O tndtoentt Sunday in Otdnary Time

Peter got out of the boat and began to walk on the water toward Jesus.
But when he saw how strong the wind was he became frightened;

and, beginning to sink, he cried out, “Lord, save me!”
- Matthew 14:29-31

Dysiewictrastn O fedietn Luyytotn

Piotr wyszedt z todzi i kroczac po wodzie, podszedt do Jezusa.
Lecz na widok silnego wiatru ulgkt sie i gdy zaczat tonac¢,
krzyknat: ,Panie, ratuj mnie!”
- Mateusz 14,29-31
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19™ SUNDAY IN ORDINARY TIME -
197 NIEDZIELA ZWYKEA
SATURDAY - AUGUST 8 - SOBOTA
4:30 pm-EN - Health & God'’s blessings upon Andy on
the occasion of his birthday
+ Denise Dubinski (birthday anniv.) (reqg. by Linda)
+ Eugene Zbela (16 anniv.) (req. by family)
++ Andrzej & Agnieszka Szczechula
t+ Jan, Aleksandra & Stanislaw Obyrtacz
++ Irene (Vidricko) Piekarz & deceased family
members (req. by Mia Vidricko & family)
SUNDAY - AUGUST 9, 2026 - NIEDZIELA

7:30 am-EN % Eve Marie Ciesla
+ Emma Graciela Flores
+ Julia Granados (92 birthday anniv.)
+1 Bill & Rene Bitautas (req. by family)
++ Ludevit Vidricko & deceased family members
(req. by Mia Vidricko & family)

9:00 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Marioli, Renaty, Hieronima Boruch, Kasi Hinkle,
Czestawy Hosaniak, Julii Kowalczyk, Adama Ptaszek,
Bozeny Pytka, Marii Trzebunia z rodzing (zam. Zofia
Biatorl), Anny i Tomasza Wojdyta z rodzing
- O mifosierdzie Boze i cud uzdrowienia dla Wojtka
Pieprzak
+ Ronald Barber, + Jézef Kadtub, + Thomas Pizur,
+ Ewa Ciesla, + Maria Barabasz, + Stanistawa Trzpit,
+ Thomas Granat, + Marek Mottoch, ¢ Halina Sitko,
+ Adam Wojtyrowski, 1 Stanistaw Pawlikowski,

+ Bronistawa Zarycka, + Zofia Kobylarczyk,
+ Mieczystaw Nienajadto, t Stanistaw Kowalczyk,
+ Ludmita Tylka (zam. syn Ryszard),
+ Irena Milewska (14 roczn. $m.) (zam. cérka),
++ Kazimiera i Marian Jarosz,
++ Maryla i Jan Mleczko
10:30 am-EN + Anthony Chaplick (req. by family)
+ Elaine Olszewski (req. by Diane Pingle)
+ Jaime Sosa (req. by Alcala family)
+ Serafin Sosa (reqg. by Alcala family)
+ Julia Granados (92 birthday anniv.)
+ Francisco Montenegro (anniv.) (req. by family)

12:30 pm-PL - O zdrowie i btogostawienistwo Boze dla
Czestawy Hosaniak, Julii Kowalczyk, Adama Ptaszek
+ Ewa Ciesla, + Ronald Barber, + Jozef Kadtub,

+ Stanistawa Trzpit, + Adam Wojtyrowski,
+ Stanistaw Kowalczyk, + Stanistaw Pawlikowski

7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Adama Ptaszek, parafian i dobrodziejow
+ Ewa Ciesla, + Ronald Barber, + Jozef Kadtub,

+ Stanistawa Trzpit, + Adam Wojtyrowski,
+ Stanistaw Kowalczyk, + Stanistaw Pawlikowski

MONDAY - AUGUST 10 - PONIEDZIALEK
St. Lawrence - Sw. Wawrzyrica
7:30 am-EN - Health, God's blessings & healing upon
Jane Macias (req. by Charles & Lily Herrera)
+ Emma Graciela Flores, for the gift of Heaven
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Adama Ptaszek, Marii Panagakis z okazji urodzin
+ Ewa Ciesla, + Ronald Barber,
+ Mieczystaw Nienajadto, + Stanistaw Kowalczyk,
+ Stanistawa Trzpit, + Adam Wojtyrowski,
+ Jozef Kadtub, + Stanistaw Pawlikowski

TUESDAY - AUGUST 11 - WTOREK
St. Clare - Sw. Klary
7:30 am-EN - Health, God's blessings & healing upon
Martha V. De Lopez (req. by Charles & Lily Herrera)
+ Emma Graciela Flores, for the gift of Heaven
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Adama Ptaszek, Jackie Bobek z okazji urodzin,
Anny i Jozefa Czerwien, Maryli i Stanistawa Grzegorczyk
+ Ewa Ciesla, + Ronald Barber,
+ Mieczystaw Nienajadto, + Stanistaw Kowalczyk,
+ Stanistawa Trzpit, + Adam Wojtyrowski,
+ Jozef Kadtub, ¥ Stanistaw Pawlikowski
7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Bozeny Pytka, Lucyny Kaminskiej z rodzing
- O mitosierdzie Boze i cud uzdrowienia dla Wojtka
Pieprzak
+ Ewa Ciedla, + Thomas Pizur, + Adam Wojtyrowski,
+ Ronald Barber, t+ Jozef Kadtub, + Stanistawa Trzpit,
+ Mieczystaw Nienajadto, + Stanistaw Kowalczyk,
+ Stanistaw Pawlikowski

WEDNESDAY - AUGUST 12 - SRODA
St. Jane Frances de Chantal - Sw. Joanny Franciszki de Chantal
7:30 am-EN ¢+ Emma Graciela Flores, for the gift of Heaven
+ Patrick Ryan Carone (birthday anniv.) (reg. by
Diane Krygowski)
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Adama Ptaszek, Shelby Warsen z okazji urodzin
+ Jozef Kadtub, + Stanistawa Trzpit,
+ Marian Kocytowski, + Ronald Barber,
+ Mieczystaw Nienajadto, + Stanistaw Pawlikowski,
+ Ewa Ciesla, + Janina Topdr-Hucianska

THURSDAY - AUGUST 13 - CZWARTEK

SS. Pontian & Hippolytus - SS. Poncjana i Hjpolita
7:30 am-EN - Health, God’s blessings & healing upon

Martha V. De Lopez (req. by Charles & Bianca)

+ Emma Graciela Flores, for the gift of Heaven
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla

Adama Ptaszek, parafian i dobrodziejow

+ Ewa Ciesla, + Ronald Barber, + Jozef Kadtub,

+ Stanistawa Trzpit, + Stanistaw Pawlikowski
7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Adama Ptaszek, Lucyny Kaminskiej z rodzing

+ Mieczystaw Nienajadto, + Stanistaw Pawlikowski
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FRIDAY - AUGUST 14 - PIATEK
St. Maximilian Kolbe - Sw. Maksymiliana Marii Kolbego

7:30 am-EN + Gerald Zylinski (req. by Maria Kozmel)
+ Emma Graciela Flores, for the gift of Heaven
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Adama Ptaszek, parafian i dobrodziejow
+ Ewa Ciesla, + Ronald Barber, + Jézef Kadtub,
+ Mieczystaw Nienajadto, + Stanistawa Trzpit,
+ Stanistaw Pawlikowski

SATURDAY - AUGUST 15 - SOBOTA
Solemnity of the Assumption of the Blessed Virgin Mary -
Uroczystosc Wniebowziecia Najswietszej Maryi Panny

9:00 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla

Adama Ptaszek, Zofii Czupek z rodzing

+ Ronald Barber + Jozef Kadtub, + Thomas Pizur,

+ Wiadystawa Sllwa + Stanistawa Trzpit, + Ewa Ciesla,

+ Bronistawa Zarycka, + Stanistaw Pawlikowski
4:30 pm-EN t Harriet Barnas (req. by Bob & Judy Onik)

+ Anna Raczkiewicz (req. by family)

+ Diane Spies (req. by family)

+ Theresa Wozniak (req. by daughter Maryann)

+ Emma Graciela Flores, for the gift of Heaven

+ Lisa Konie Graham (req. by Hoffman family)

++ Micahel & Bernice Stebner (req. by family)

++ Ludevit Vidricko & deceased family members

(req. by Mia Vidricko & family)
7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla

Adama Ptaszek, Bozeny Pytka, parafian

+ Ewa Ciesla, + Ronald Barber, + Thomas Pizur,

+ Halina Sitko, + Stanistawa Trzpit,

+ Stanistaw Pawlikowski, ¥+ Mieczystaw Nienajadto
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8/7-2/2026
Weekly Budgeted Amount = $9,425.00
Collection Amount
Mass Time Number of Envelopes Envelopes + Loose Money
4:30pm 72 $1,529.00
7:30am 39 $826.00
9:00am 80 $1,624.00
10:30am 59 $1,742.00
12:30pm 51 $1,258.00
7:00pm 39 $923.00
Mailed-In Env 15 $355.00
E-Giving/Text-to-Give 15 $443.00
TOTAL 370 $8,700.00

Weekly Over/(Under) Budgeted Amount- ($725.00)
FYTD Over/(Under) Budgeted Amount- ($4,109.00)

Forgot your envelope?
Not registered but visiting our parish? Like to text?
You can make a one-time donation to
St. Faustina Kowalska Parish by
texting the " $” to 1-773-729-1454

Zapomniates kopertke na ofiare? Nie jestes zapisany do parafi
albo tylko odwiedzasz nasza parafie?
Mozna przekazywac ofiary jednorazowe na rzecz parafii
sw. Faustyny Kowalskiej
wysylajac SMS ,,$” na numer 1-773-729-1454

DPresider (S chedid

Saturday, August 15, 2026
4:30 pm - Fr. Ted Dzieszko
Sunday, August 16, 2026
7:30 am - Fr. Joe Mol
9:00 am - Fr. Ted Dzieszko
10:30 am - Fr. Stanley Rataj
12:30 pm - Fr. Marek Kasperczuk
7:00 pm - Fr. Lestaw Prebendowski

Loctor Schedule

Saturday, August 15, 2026
4:30 pm - A. Hoffman
Sunday, August 16, 2026
7:30 am - R. Schnoes
9:00 am - M. Bernatowicz, H. Chwiej & J. Chwiej
10:30 am - M. Kozmel
12:30 pm - 1. Kuzma, B. Glista & K. Grabala
7:00 pm - Z. Koszytko, D. Witkiewicz & Z. Koszytko

GENERATION
TO GENERATION:

ANSWER THE CALL

CAMPAIGN PAYMENT REMINDER

Whether you chose to make your payments monthly, quarterly or
yearly, either way, here is a gentle reminder to make the next payment
towards your Campaign Pledge. Reminders will be coming in the mail
from the Archdiocese regarding the Campaign as well. Should you
need to change your pledge or have any questions, please contact the
Campaign Office at 312-534-8500.

PRZYPOMNIENIE O WPLATACH NA KAMPANIE

Niezaleznie od tego, czy zdecydowaliscie na wptaty miesieczne,
kwartalne czy roczne, przypominamy o ztozeniu kolejnej ofiary

w ramach zadeklarowanego zobowigzania. Oficjalne przypomnienia
powinni parafianie otrzymac réwniez pocztg bezposrednio

z Archidiecezji. W przypadku pytan lub zmian w zadeklarowanej
kwoty, prosimy o kontakt z biurem kampanii pod nr tel.312-534-8500.

Z POKOLENIA

NA POKOLENIE:
ODPOWIEDZ NA WEZWANIE

Queen of Hearts Raffle
The Queen of Hearts wasn't found on

August 1%, but John B. won $250 on the Two of v
& under envelope #39. This is a split the pot
(50/50) raffle and the next drawmg will be held
at 6:00 pm on August 15" at Tom's Tap
(6707 S. Archer Ave.) The next drawing will be
for the jackpot of $69,070. Tickets are $5 each and
can be purchased at the parish office, Tom’s Tap, or from
one of our Holy Name members after a weekend Mass.
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™ Dear Parishioners and Friends,
What would you say to
Jesus if you could talk to Him
like a friend? When asked this
question, a student named
Krystyna replied: “I would ask
Him to ensure that people do
not fear the end of the world. I
would like Him to give us the
strength to be good, so that we
might live without that fear.

Furthermore, I would ask Him
to slow down our daily rush—even if just a little—and
to free the world from this terrible pandemic.”

Like Krystyna, each of us has some experience
of conversing with God. This was also the experience
of figures in the Holy Scriptures. Elijah, the subject of
today's first reading, is one such example. His
encounter with God took place on Mount Horeb. The
prophet had already contended with 450 prophets of
the pagan god Baal and had been forced to flee into
the desert to escape Jezebel, the wife of King Ahab.
Yet God did not abandon him; instead, He sustained
him with food and water and instructed him to go to
the Mountain of God, Horeb. After spending the night
in a cave, God told him to go out onto the
mountain: “Go out and stand on the mountain before
the Lord!” It was then that the Prophet Elijah
perceived God coming in a “gentle breeze.” He was
able to glimpse His true face, a face full of goodness.

Anyone seeking a connection with God can
find themselves in this kind of friendly intimacy. Just
as He did with Elijah, God strips away our
misconceptions. He teaches us that His voice is gentle
and subtle; it cannot be heard until we quiet our
hearts. And how difficult it is to hear God’s voice in a
noisy, clamorous world—a place where even music
playing too loudly in a neighboring apartment can
make a normal conversation impossible.

We find closeness to God through prayer. It is
important to find the right time for it (ideally morning
and evening) and a quiet place free from external
noise, and to adopt the proper posture.
Regularly “savoring” God and conversing with Him
allows us to know and love Him better, and to follow
Him more fruitfully. All this so that He may be
present in every moment of our lives—so that we may
find Him in all things. Each day, we ought to listen to
our hearts to discover God's work within us and to
recognize the obstacles that hinder our encounter with
Him.

“Man prefers certainty to risk; he wants to
know rather than believe. At that point, he begins to
sink into the sea of this world, into the vortex of his
own thoughts, into the abyss of doubt, into a cycle of
self-absorption, and into uncertainty about tomorrow
caused by illness or other misfortunes. Yet, in that
ultimate moment—when he feels he has reached the
end of his rope—man finds the only possible way out
by turning to the ultimate human recourse: stretching
out his hands in a gesture of prayer and crying
out, ‘Lord, save me.”

This weekend, we are hosting Chad Larson and
his wife at our parish, who will talk to us about The
Kizito Family community. This community provides aid
to impoverished children in Haiti who live in the
poorest slums—children who are often orphaned or
abandoned by their own parents. Chad and Gigi Larson
have come to our parish to ask for financial support for
the Kizito Mission. May God bless everyone who
contributes to this cause through the second
collection. May our Merciful Lord bless you all.
God bless!

Fr. Ted Dzieszko
Pastor

2026 Missionary Cooperation Plan Collection

This weekend, August 8" and ol
9t 2026, we will welcome Mr. & Mrs. o " 7
Chad and Gigi Larson who will share g
the inspiring work of the Kizito Family O/ J
and invite our prayerful and financial \7/ U‘K%/
support. 7

The Kizito Family is a Catholic i
religious community, founded by Sister Paésie in 2017,
which helps the poor children of Haiti, more precisely
in the Cité-Soleil district, the largest Slum in Port-au-
Prince. The Kizito Family has 7 houses that welcome
many orphaned, abandoned or needy children. It has
also created 8 schools to provide education and moral
training to children who do not have the means. The
Kizito Family makes the protection of children its
priority, especially for those who are abandoned by the
Haitian State in the largest slums of the capital.

Chad and Gigi Larson hail from Boise, Idaho
and have been serving as board members for The
Kizito Family Haiti-USA, Inc. since 2023.

The second collection this weekend, August 8"
- 9™ will support the mission of the Kizito Family.
(Checks should be made payable to the St. Faustina
Kowalska Parish). Envelopes for this collection can be
found on the tables at the exits from the church.
Please be generous!

To learn more, visit: www.kizitofamily.org.
Thank you for your generosity!

Special Religious Development Program -
SPRED

The St. Faustina Kowalska Parish SPRED
Program has openings for this coming 2026-27 school
year in the 11-16-year-old group and the 22 and older
group. If you or someone you know has a loved one
with cognitive and intellectual disabilities that would be
interested in joining our SPRED Program, please reach
out to the parish office (773-767-2411) and they will
put you in contact with the parish SPRED chairpersons,
Bernadette Kowalczyk and Manny Toledo. Lastly, if any
adults over the age of 21 are interested in learning
about becoming SPRED catechists, please contact the
parish office.
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Why do we doubt Jesus’ presence?

Jesus’ words—'O you of little faith, why did
you doubt?”—stung the frightened Peter, who had
nearly drowned. The disciple’s reaction is hardly
surprising; after all, walking on water is no ordinary
feat. Yet, what was truly extraordinary was that Jesus
was so close—close enough that a mere reach of the
hand was all it took to save Peter’s life. Within each of
us lies a frightened Peter who, on one hand, longs to
walk on water, yet on the other, is gripped by fear.
Assurances that Jesus is near offer little comfort when
the laws of physics seem impossible to defy. Let us not
forget, however, that when God—the very Author of
those laws—is within arm’s reach, those laws can
suddenly cease to apply. He is greater than both the
laws of nature and our own fears.

Master! So many times You come to me in the
night, walking upon the waters of my doubts. So many
times You reach out Your hand and save me. So many
times You refuse to give up on me. Thank You for Your
presence.

St. Faustina Kowalska Parish
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August 3, 2026
To: Deacon Ron Morowczynski ;“ %
St. Faustina Kowalska Parish ) + N
From: The Hope’s On The Way %, ﬂ‘e-z"
Board of Directors .
Re: Thank you from the Hope’s On The Way Ministry

Ege is dﬂsbs

Dear Deacon Ron,

On behalf of the Hope’s on the Way (HOTW)
board members, I wish to thank you for your support
and the support of your parishioners with our 2026 Fill
the Buckets of Hope Appeal.

Through the generosity of St. Faustina
Kowalska parishioners, that was led by the selfless
efforts of Deacon Ron Morowczynski, $5,250.00, and
four boxes of disaster recovery supplies were selflessly
contributed that will guide the Hope’s On The Way
ministry to provide relief to people impacted by natural
disasters.

These donations will aid those who are
struggling with the aftermath of hurricanes, tornadoes,
and flooding. Again, we want to acknowledge Deacon
Ron for his leadership in coordinating the appeal at the
parish.

May the Good Lord bless all those who have
generously helped with this appeal.

Deacon Larry Oskielunas
Chairman — Hope’s On The Way

If your child attends a public school and you
are looking for a Religious Education Formation
Program for your child to learn and grow in
the Catholic faith, as well as receive the
Sacraments of First Holy Communion and
Confirmation, please contact Maria Horbal, our Parish
REF Program Coordinator, =]
773-842-4999. Registration will continue zziis
throughout the summer months; the LFEsire:
registration form is available online to W%k
download and complete. Completed £F
forms and payment can be returned to ’
the REF Office by appointment. Scan the QRC for the
link to the 2026-27 Registration Form.

Please note that next Catechetical Year 2026-
27 we will be transitioning the REF Program from an
all grades program to a Sacramental Grades Program.
We will still accept children into grades 1-8, but will
have a combined class for grades 3 and 4, and
another combined class for grades 5 and 6. There will
be an emphasis on prayers, Catholic traditions,
relationship with God, and faith in action in the
combined classes.

ALL volunteers working with children in
the Archdiocese must understand that it is
mandatory to complete the Protecting God'’s
Children Virtus Training and a background
check prior to the start of the Catechetical Year
in September. Returning catechists should take
the time over the summer to catch up on any
missed training bulletins and complete any

missing information in your Virtus account.

Adoration of the Blessed Sacrament
every Tuesday from 9:30 am - 7:00 pm
3:00 pm Divine Mercy Chaplet in Polish

5:30 pm Divine Mercy Chaplet in English

Parish Calendar Date Reservation

All Parish Organizations and Groups
affiliated with the Parish are asked to
submit a list of prospective organization
meeting/event dates, as well as special
Mass dates, for the time period of
September 1%, 2026 until July 31%, 2027. Please
include the building/room you intend to use along with
start and end times of each meeting/event. Meetings
will be entered onto the events calendar in the parish
office. Should there be any dates that conflict with
another organization, you will be emailed/called with
an alternate date.

Also, please provide the parish office with a list
of current officers and members, along with contact
information (whether that be an email address or cell/
telephone number). Thank you for your cooperation!
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St. Jane Frances de Chantal - August 12

St. Jane Frances de Chantal
was a wife, mother and founder of the
Order of the Visitation. Born into
a wealthy family in France in 1572,
St. Jane is exemplary in how she dealt
with family tragedy. By age 28, she had
lost three of her seven children in
infancy and was widowed when her
husband was Kkilled in a hunting accident. St. Jane
struggled with depression as she tried to raise her
children while being dependent on her in-laws for
support within a dysfunctional household. And yet,
St. Jane maintained a strong prayer life and found
a good spiritual director in St. Francis de Sales. With
his encouragement she established the Visitation nuns,
an order open to vocations for those turned down by
other religious orders, often because of advanced age.
St. Jane is a model in remaining serene amidst life’s
challenges.

Her feast day was moved twice (August 21st
from 1769-1969 and December 12th, 1970-2001)
before being chosen as August 12th. She is the patron
saint of forgotten people, in-law problems, loss of
parents, parents separated from children, and widows.

At the conclusion of every Mass next
weekend, August 15"-16", Father will give
a special blessing with the relic of Saint Jane de
Chantal in commemoration of her feast day.

St. Faustina Kowalska Parish

August 9, 2026

Solemnity of the Assumption - August 15
August 15" is the solemnity of
the Assumption of the Blessed Virgin
Mary. This Marian celebration s
connected with an ancient liturgical \I,
tradition that pays homage to Mary with %
the blessing of flowers and medicinal
herbs in her honor. Since the 9™
century, the solemnity of the Assumption honors Our
Lady with the offerings of the fruits of the earth:
herbs, vegetables, fruits and flowers, which symbolize
her spiritual fullness as "the most rich fruit on earth"
and "the most beautiful flower of humanity."
Masses will be celebrated Saturday, August
15" at 4:30 pm in English, 9:00 am and 7:00 pm in
Polish. Home-made herb wreaths and bouquets of
flowers will be blessed at each of these Masses. Each
home with a dried bouquet of flowers and herbs
blessed on this day is surrounded by the prayer and
protection of the Blessed Virgin Mary.

Altar Server Ministry

Being an altar server is an honorable service at
the altar, assisting the priest during Mass and other
devotions. It means being close to God, setting a good
example for peers, and actively participating in the life
of our parish. However, serving at the altar is not just
about performing duties—it is also about fellowship,
building a wonderful community and having fun
together!

We warmly invite new candidates to
join our altar server ministry. We welcome both boys
and girls (starting as young as 1st grade).

Parents of interested children, are asked to
please contact Altar Server Co-Coordinator, Maria
Borzecki, directly by sending a text message to:

708-793-6073.

Sale of Roses to Benefit Mission in Nigeria

There will be a sale of roses in honor

of the Blessed Virgin Mary on the Solemnity

of the Assumption, August 15%. Roses,

2 for $5, may be taken home or placed at

the altar in honor of Our Lady. The money

raised will help support the Sancta Maria,

Mater Dei Kitchen/Food Pantry Mission in

Nigeria, where $10 USD feeds 1 Roman Catholic family
for a week. Thank you for your support!

+

ST. FAUSTINA KOWALSKA PARISH
YOUTH GROUP

Come Together for a Sweet Cause

PACZKI 4 CUPCAKES

CAKES & COOKIES @

ALL PROCEEDS DESIGNATED TOWARDS SENDING
OUR YOUTH GROUP MEMBERS
TO NCYC IN CALIFORNIA THIS FALL!

AUGUST 15 & 16, 2026
AFTER ALL THE MASSES .,

Building Maintenance Fund
The second collection taken up at all
Masses next weekend, August 15"-16", is
designated for the parish  building
maintenence fund. May God reward you all for
your support and generosity to this collection.
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Vigil Candles

For twenty-four hours a day, two candles burn
at either side of the tabernacle and two more before
the Our Lady of Fatima statue. The candles represent
our presence and our prayer in a holy place. If you
would like to, you may sponsor two vigil candles at the
tabernacle or two vigil candles before the Our Lady of
Fatima statue. The suggested offering to sponsor one
candle is $10. Offerings for the vigil candles can be
made in a plain envelope from home and placed
together with your Sunday offering or dropped through
the mail slot of the parish office. Please remember to
write your name, address and telephone on the
envelope, the number of candles and which candles
you are sponsoring. Candles may be offered in honor
of a child being baptized or receiving First Holy
Communion, a couple getting married, or someone
who is ill. Candles may also be offered in memory of a
beloved deceased individual. May the Mother of God
through the Merciful Jesus intercede many favors for
everyone. Proceeds from these vigil candles will be
used towards liturgical vestments, hosts, candles and

$40 - Rodzina
(W intencji Bogu wiadomej oraz o btogostawieristwo
Boze i zdrowie dla Piotra i Celiny Wdjtowicz
i potrzebne faski)
$30 - Amparo Ocampo
(Russo Rosendo & Laito Conrad)
$20 - Anonymous
(Special Intention)
$10 - Andi Pocica
(Special Intention)

Swiece Wigilijne

Przez 24 godziny na dobe pilong przy
tabernakulum i figurze Matki Bozej Fatimskiej Swiece
wigilijne. Swiece reprezentujg naszg obecnos$¢ i naszg
modlitwe w $wietym miejscu. Jezeli masz pragnienie
mozesz sponsorowa¢ 2 Swiece wigilijne przy
tabernakulum lub 2 $wiece wigilijne przy figurze Matki
Bozej Fatimskiej. Sugerowana ofiara za jedng Swiece
jest $10. Na zwyczajnej kopercie mozna napisa¢ swoje
imie i nazwisko, numer telefonu, rodzaj i ilo$¢ Swiec,
ktére masz pragnienie sponsorowac. Mozna napisa¢ imie
dziecka ochrzczonego, imie dziecka ktdre przystepuje do
Pierwszej Komunii $w., osob zawierajgcych matzenstwo,
osoby chorej lub przyjmujgcej inny sakrament. Mozna tez
umiesci¢ imie osoby zmartej. Koperty mozna zwrdci¢ do
biura parafialnego, do zakrystii lub wrzuci¢ wraz z kolektg
do koszyka. Niech Matka Boza u Jezusa Mitosiernego
wyprosi wszystkim wiele task. Dochdd z ptongcych Swiec
bedzie przeznaczony na szaty liturgiczne, hostie, Swiece
i dalszy remont zakrystii.

St. Faustina Kowalska Parish

Page 7

We extend our heartfelt thanks to
Frank and the late +Irena Cebulski
for gifting our parish a beautiful Highlander-style chasuble.
May the Lord Jesus reward them
for their kindness and generosity.

Bardzo serdecznie dziekujemy
Frankowi i +Irenie Cebulskim
za podarowanie do naszej parafii pieknego gdralskiego ornatu.
Niech Pan Jezus wynagrodzi
za zyczliwosc i ofiarnosc.

Program Specjalnego Rozwoju Religijnego
(SPRED)

Program SPRED przy Parafii $w. Faustyny
Kowalskiej dysponuje wolnymi miejscami na
nadchodzacy rok szkolny 2026/27 w grupie
wiekowej 11-16 lat oraz w grupie dla oséb
w wieku 22 lat i starszych. Jesli Panstwo lub
Panstwa znajomi majq bliska osobe
z niepetnosprawnoscig intelektualng lub poznawcza,
ktéra bytaby zainteresowana dotgczeniem do naszego
programu SPRED, prosimy o kontakt z biurem
parafialnym  (773-767-2411).  Pracownicy  biura
skontaktujg Panstwa z przewodniczacymi programu
SPRED w naszej parafii — Bernadette Kowalczyk
i Manny Toledo. Ponadto, jesli sg osoby doroste
powyzej 21. roku zycia, ktére chciatyby dowiedzie¢ sie
wiecej o tym, jak zosta¢ katechetg w programie
SPRED, réwniez prosimy o kontakt z biurem
parafialnym.
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Drodzy Parafianie i Przyjaciele,

Co bys powiedziat
Jezusowi, gdybys$ mogt
porozmawia¢ z Nim jak
z przyjacielem? Na tak
postawione pytanie studentka
Krystyna odpowiedziata
w nastepujacy sposob:
~Poprositabym, zeby ludzie nie
bali sie konca  Swiata.
Chciatabym, zeby dat nam takag
site do bycia dobrymi, zebysmy
mogli zy¢ bez tego strachu. Poza tym poprositabym
o to, zeby choc¢ troche wstrzymat nasz codzienny ped
I Zzeby Swiat zostat uwolniony od tej
strasznej pandemii”.

Kazdy z nas posiada jakies doswiadczenie
rozmowy z Bogiem, jak Krystyna. To takze
doswiadczenie bohaterow Pisma Swietego. Przyktadem
jest Eliasz, o ktdrym mowi dzisiejsze pierwsze czytanie.
Jego spotkanie z Bogiem odbylo sie na gdérze Horeb.
Prorok miat juz za sobg walke z 450 prorokami
poganskiego bozka Baala. Musiat tez ratowac sie
ucieczkg na pustynie przed Izebel, zong krdla Achaba.
Bog nie pozostawit go jednak samemu sobie, ale
pokrzepit woda i pokarmem i kazat i5¢ do Bozej
Gory Horeb. Po noclegu w grocie, Bog kazat mu wyjsc
na gore: ,Wyjdz, aby stang¢ na gérze wobec Pana!”.
Wtedy Prorok Eliasz dostrzega Boga przychodzacego
w fagodnym powiewie”. Ma mozliwos¢ pozna¢ Jego
prawdziwe oblicze, petne dobroci.

W tej przyjacielskiej bliskosci moze znalez¢ sie
kazdy, kto poszukuje kontaktu z Bogiem. Podobnie jak
w przypadku Eliasza, Bdg pozbawia nas niewtasciwych
wyobrazen. Uczy nas tego, ze Jego gtos jest delikatny
i subtelny. Nie mozna go ustysze¢, dopdki nie uciszymy
swojego serca. A jakze trudno ustysze¢ gtos Bozy
w hatasliwym, petnym zgietku $wiecie, gdzie chocby
zbyt gtosna muzyka przeszkadza prowadzi¢ normalng
rozmowe w sgsiednim mieszkaniu.

Bliskos¢ z Bogiem odnajdujemy na modlitwie.
Wazne jest, by$ znalazt na nig odpowiedni czas
(najlepiej rano i wieczorem), zaciszne miejsce,
pozbawione zewnetrznego huku i przyjat odpowiednia
postawe.  Systematyczne  ,smakowanie”  Boga
i rozmowa z Nim pozwoli ham na lepsze poznanie,
pokochanie i owocniejsze pojscie za Nim. Wszystko po
to, by stat sie obecny w kazdej chwili naszego zycia.
Bysmy odnajdowali Go we wszystkich rzeczach.
Kazdego dnia winniémy wstuchiwac sie w nasze serce,
by odkry¢é w nas dziatanie Boga i poznac, jakie
przeszkody utrudniajg nam spotkanie z Nim.

,Cztowiek nie chciatby ryzykowa¢, ale miec
pewno$¢, chciatby wiedziec, nie wierzyé. W tej chwili
zaczyna tong¢ w morzu tego Swiata, w wirze wtasnych
mysli, w przepasci zwatpienia, w krazeniu wokot
samego siebie, w niepewnosci jutra spowodowanego
jakas chorobg lub innym nieszczesciem. Jednak w tym
ostatecznym momencie, w fazie odczucia, ze jest
u kresu, czliowiek znajduje jedyne mozliwe
wyjscie, kiedy ucieka sie do ostatecznej ludzkiej
mozliwosci, kiedy wycigga rece w modlitewnym gescie
wofajac: Panie, ratuj mnie.

W ten weekend goscimy w naszej
parafii Chad Larson z Zzong, ktorzy modwig nam
o wspdinocie ,The Kizito Family”. Jest to wspodlnota,
ktéra niesie pomoc ubogim dziecinom z Haiti, ktore
Zyja w najubozszych slamsach , czesto osierocone lub
porzucone przez wiasnych rodzicow. Chad i Gigi
Larsonowie przyjechali do naszej parafii, aby prosic
o pomoc finansowg dla Misji Kizito. Bdg zaptac
wszystkim, ktérzy poprzez druga kolekte przekazg na
ten cel swoj dar. Niech nasz Mitosierny
Pan wszystkim btogostawi. Szcze$¢ Boze!

Ks. Tadeusz Dzieszko
Proboszcz

2026 Kolekta na Doroczny Plan Wspolpracy Misyjnej

W ten weekend, 8 i 9 sierpnia, Cawmily
goscimy Chad Larson z Zong, ktorzy
przedstawia inspirujaca dziatalnos¢
wspolnoty The Kizito Family i zaprosza \ K
nas do modlitewnego oraz finansowego 77% &
wsparcia. o

Kizito Family to katolicka wspdlnota religijna
zatozona przez siostre Paésie w 2017 roku, niosgca
pomoc ubogim dzieciom na Haiti — a konkretnie
w dzielnicy Cité-Soleil, najwiekszej slumsowej dzielnicy
Port-au-Prince. WspdInota prowadzi 7 domow, ktore
przyjmujg  dzieci  osierocone, porzucone lub
potrzebujgce pomocy. Utworzyta réwniez 8 szkdt,
zapewniajgc edukacje i formacje moralng dzieciom,
ktérych rodzin nie staé na opfacenie nauki. Priorytetem
Kizito Family jest ochrona dzieci, zwtaszcza tych
pozostawionych samym sobie przez panstwo haitanskie
w najwiekszych slumsach stolicy.

Chad i Gigi Larsonowie pochodzg z Boise
w stanie Idaho i od 2023 roku zasiadajg w zarzadzie
organizacji The Kizito Family Haiti-USA, Inc.

Druga kolekta w dniach 8-9 sierpnia zostanie
przeznaczona na wsparcie misji Kizito Family. (Czeki
prosimy wystawiaC na parafie Sw. Faustyny
Kowalskiej). Koperty na tg kolekte znajduja sie na
stolikach przy wyjsciach z kosciota. Prosimy o hojnosc!

Wiecej informacji na stronie internetowej

www.kizitofamily.org. Dziekujemy za Waszg hojnos¢!

X
Y
X

Ministranci

Bycie ministrantem to zaszczytna stuzba przy
oftarzu, ktéra polega na pomaganiu kaptanowi podczas
Mszy Swietej i innych nabozenstw. Oznacza to bycie
blisko Boga, dawanie dobrego przyktadu réwiesnikom
oraz aktywne uczestnictwo w zyciu naszej parafii. Stuzba
liturgiczna to jednak nie tylko obowigzki — to réwniez
wspaniata wspolnota, braterstwo i wspdlna zabawa!

Serdecznie zapraszamy nowych kandydatow
do dotaczenia do naszej grupy. Zapraszamy zarowno
chtopcdw, jak i dziewczynki (przyjmujemy chetnych
juz od pierwszej klasy szkoty podstawowej). Rodzicdw
zainteresowanych dzieci bardzo prosimy o bezposredni
kontakt do wspotkoordynatorki ministrantow, Marii
Borzeckiej, poprzez wiadomo$¢ SMS pod numer:
708-793-6073.
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Msza Radiowa z parafii Sw. Faustyny
Serdecznie zapraszamy szczegolnie osoby
(((( ))) chore, do stuchania i uczestniczenia w Mszy
A SW|eteJ radiowej, nadawanej z naszego Kosciota
$w. Faustyny Kowalskiej, w kazdg niedziele,
o godz. 11:00 rano za posrednictwem Stacji WEUR
1490AM, ktorg sponsoruje Anna i Tomasz Wojdyta,
wiasciciele LONE TREE MANOR BANQUETS.

Adoracja Najswietszego Sakramentu
w kazdy wtorek od 9:30 am do 7:00 pm
3:00 pm wspolna modlitwa:
Koronka do Mifosierdzia BoZzego

Dlaczego watpimy w obecnosc Jezusa?

Stowa Jezusa: ,Czlowieku matej wiary!
Dlaczego zwatpite$?” zabolatly przestraszonego Piotra,
ktéry omal nie utonat. Trudno sie dziwi¢ reakcji ucznia,
chodzenie po wodzie nie jest przeciez czyms
zwyczajnym. Nadzwyczajne natomiast byto to, ze Jezus
byt tak blisko, ze wystarczyto wyciagniecie reki, a zycie
Piotra zostato ocalone. W kazdym z nas kryje sie taki
przestraszony Piotr, ktéry z jednej strony chce chodzi¢
po wodzie, a z drugiej — tak bardzo sie boi. Nie
pomagajg zadne zapewnienia, ze Jezus jest blisko,
praw fizyki nie da sie oszuka¢. Nie zapominajmy
jednak, ze kiedy na wyciggniecie reki jest Boég —
Tworca tych praw, to moga one nagle przesta¢ dziatac.
On jest silniejszy niz one i nasz lek.

Mistrzu! Tyle razy przychodzisz do mnie nocg,
kroczgc po wodzie moich watpliwosci, Tyle razy
wyciggasz reke [ ratujesz mnie. Tyle razy nie
zniechecasz sie mng. Dziekuje za Twoja obecnosc.

e 1S deg,
& Py

3 sierpnia 2026 r.
Do: Diakon Ron Morowczynski %
Parafia $w. Faustyny Kowalskiej + N
Od: Rada Dyrektoréw ,Hope’s On The Way” A¢ “@ &
Dotyczy: Podziekowania od
duszpasterstwa ,Hope’s On The Way”
Drogi Diakonie Ronie,

W imieniu cztonkdw rady ,Hope’s On The
Way” (HOTW) pragne podziekowaé Diakonowi oraz
parafianom za wsparcie naszej akdji ,Fill the Buckets of
Hope Appeal” w 2026 roku.

Dzieki hojnos$ci  parafian $w. Faustyny
Kowalskiej, pod przewodnictwem bezinteresownych
wysitkdw Diakona Rona Morowczynskiego, przekazano
kwote $5,250.00 oraz cztery kartony materiatow do
usuwania skutkow katastrof. Te bezinteresowne dary
pozwolg duszpasterstwu ,Hope’s On The Way” nie$¢
pomoc ludziom dotknietym kleskami Zzywiotowymi.

Donacje te pomogg osobom zmagajgcym sie
ze skutkami huraganéw, tornad oraz powodzi.
Pragniemy ponownie wyobrazi¢ uznanie dla Diakona
Rona za jego przywodztwo w koordynagiji tej zbiorki na
terenie parafii.

Niech Dobry Pan bfogostawi wszystkim, ktérzy
tak hojnie wsparli te akcje.

Diakon Larry Oskielunas
Przewodniczacy — Hope's On The Way

\'\ = Wy,
e

Nabozeristwo do
M.B. Nieustajacej Pomocy
Nabozenstwo do Matki Bozej
Nieustajgcej Pomocy odbedzie sie we
wtorek, 11-go sierpnia o godzinie
7:00 wieczorem.

Procesja Fatimska
Serdecznie zapraszamy, wszystkich g%
paraflan i gosci

w czwartek, 13- ! "
sierpnia o godzinie 7:00 wieczorem do
naszej parafii Sw. Faustyny Kowalskiej na
Mszg $w. i procesje na zewnatrz kosciota §
z figurkag Matki Bozej Fatimskiej. Zaproscie
rowniez swoich znajomych. Bedziemy prosi¢ Matke
Boza o Jej wstawiennictwo w naszych potrzebach
i catego Swiata.

Ustalenie kalendarza wydarzen parafialnych
na rok 2026-2027

Wszystkie organizacje parafialne
i grupy powigzane z parafig proszone sg
0 przestanie listy dat przysztych spotkan/
wydarzen organizacji, a takze specjalnych
dat Mszy Swietych, w okresie od
1 wrzesnia 2026 r. do 31 lipca 2027 r.
w celu zarezerwowania pomieszczen parafialnych.
Prosimy poda¢ budynek/pokdj, z ktdérego zamierzacie
korzystaC wraz z godzing rozpoczecia i zakonczenia
kazdego spotkania/wydarzenia. Spotkania beda
wprowadzane do parafialnego kalendarza wydarzen
w biurze parafialnym. Jesli pojawig sie jakiekolwiek
daty sprzeczne z inng organizacjg, otrzymasz wiadomos¢
e-mailem lub telefonicznie z alternatywng data.

Réwniez nalezy dostarczy¢ do biura parafialnego
liste osob odpowiedzialnych i cztonkdw, wraz z danymi
kontaktowymi (adres e-mail i numer komorki / telefonu).
Z gory dziekujemy za sprawng wspotprace!!

Sprzedaz roz na rzecz misji w Nigerii

W uroczystos¢ Wniebowziecia NMP,

15 sierpnia, odbedzie sie sprzedaz réz ku

czci NajSwietszej Maryi Panny. Roze, w cenie

2 za $5 dolaréw, mozna zabra¢ do domu lub

Ztozy¢ przy ottarzu ku czci Matki Bozej.

Zebrane pienigdze pomogg wesprze¢ misje

.Sancta Maria, Mater Dei Kitchen/Food

Pantry” w Nigerii, gdzie $10 dolaréw amerykanskich

wystarcza na wyzywienie 1 rzymskokatolickiej rodziny
przez tydzien. Dziekujemy za wsparcie!
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‘GRUPA MLODZIEZOWA

PRZY PARAFII SW. FAUSTYNY KOWALSKIEJ

ORGANIZUWJE
RIERHASE WPAIEIEEW
CIASTA ® PACZKI v CIASTECZKA

CALY DOCHOD ZOSTANIE PRZEZNACZONY
NA WYJAZD CZLONKOW NASZE) GRUPY MLODZIEZOWE)
NA NCYC W KALIFORNII TEJ JESIENI!

1S & 16 SIERPNIA, 2026
PO KAZDEJ MSZY SW. +

Sw. Joanna Franciszka de Chantal - 12 sierpnia

Swieta Joanna Franciszka de Chantal byfa
zong, matka i zatozycielka Zakonu Nawiedzenia
Najéwietszej Maryi Panny (wizytek). Urodzita sie
w 1572 roku we Francji, w zamoznej rodzinie, i stanowi
wzér tego, jak radzi¢ sobie z rodzinnymi tragediami.
Zanim ukonczyta 28 lat, stracita troje z siedmiorga
dzieci w niemowlectwie, a takze owdowiata, gdy jej
maz zgingt w wypadku podczas polowania. Swieta
Joanna zmagata sie z depresja, wychowujac dzieci
i bedac zalezng od tesciow w trudnej, dysfunkcyjnej
rodzinie. Mimo to pielegnowata gtebokie zycie
modlitewne i znalazta doskonatego kierownika
duchowego w osobie sw. Franciszka Salezego. Za jego
namowg zatozyta zakon wizytek — wspodlnote otwartg
na osoby, ktére nie zostaly przyjete do innych
zgromadzen zakonnych, czesto z powodu podesztego
wieku. Swieta Joanna jest wzorem zachowania pogody
ducha posrdd zyciowych trudnosci.

Data jej wspomnienia liturgicznego byta
dwukrotnie zmieniana (najpierw na 21 sierpnia
w latach 1769-1969, a nastepnie na 12 grudnia
w latach 1970-2001), zanim ostatecznie wyznaczono
jg na 12 sierpnia. Jest ona patronkg osob
zapomnianych, oséb borykajgcych sie z problemami
w relacjach z teSciami, osdb po stracie rodzicéw,
rodzicdw rozigczonych z dzie¢mi oraz wdow.

Na zakoriczenie kazdej Mszy swietej
w najblizszy weekend (15-16 sierpnia) ksiadz
udzieli specjalnego bfogostawieristwa relikwiami
sw. Joanny de Chantal, aby uczcic dzien jej
wspomnienia.

9 Sierpien, 2026

Uroczystosc¢ Wniebowziecia

Najswietszej Maryi Panny - 15 sierpnia

Pietnastego sierpnia przypada
uroczystos¢ Wniebowziecia Najswietszej
Maryi Panny. Z tg maryjng uroczystoscig
zwigzana jest starozytna tradycja
78 liturgiczna, oddajgca hotd Maryi wraz

| z poSwieceniem na Jej czeS¢ leczniczych

zi6t. Od IX wieku w Swieto
Whniebowziecia sktada sie Maryi ofiary ptodéw ziemi:
ziota, warzywa, owoce i kwiaty, ktére symbolizujg Jej
duchowa petnie, jako ,najdorodniejszego ziemskiego
owocu" i ,najpiekniejszego kwiatu ludzkosci”.

Msze $w. bedy odprawiane wedtug rozktadu:
w sobote o0 godz. 9:00 am i 7:00 pm po polsku.
Bedziemy S$wieci¢ przyniesione przez was wianki zielne
i bukiety kwiatow podczas kazdej Mszy $w. Kazdy dom
w ktérym znajduje sie zasuszony bukiet kwiatdw i zidt
poswiecony w tym dniu jest otoczony modlitwg i opieka
Naj$wietszej Maryi Panny Wniebowzietej.

Kazdy kwiatek wota, weZ mnie do Kosciofa!

ZAPISY

POLSKIEJ SZKOLY

‘ 16 SIERPNIA 2026
(NIEDZIELA)

0D 10.00aMm - 12.30pM

o W BUDYNKU SZKOLNYM

OFERUJEMY:

@ Klasy od przedszkola (trzylatkéw) do Ill liceum

IEI 5201 S. McVicker Ave.

Chicago IL 60638

@ Doswiadczeni i wykwalifikowani pedagodzy

TELEFON:

(773) 470-6587

@ Szkota z akredytacja stanu lllinois
@ Dogodne pory zajeé w piatki i soboty
@ Klasy dwujezyczne

KAZDE DZIECKO @ Nauka religii z przy iem do sakr
ZAPISANE W TE DNI
OTRZYMA

SZKOLNA KOSZULKE! -

- @ Zuchy, Harcerze, Harcerki - zajecia pozalekcyjne

-~ @ Przyjazna atmosfera

e szw@' s
MZ ot Wp,zg;zbso/

Znajdz nas na Facebooku:
Polska Szkota im. ks. Stanistawa Cholewirskiego

Fundusz na utrzymanie Budynkow Parafialnych
Kopertki przeznaczone na utrzymanie ¢
budynkdéw parafialnych bedg zbierane podczas %ﬁmw
drugiej kolekty na kazdej Mszy $w. w nastepng ‘& »ex"
niedziele, 16-go sierpnia. Niech Bog Wam
wynagrodzi za wasze wsparcie i hojnos¢ na ten cel.




Pvish Infatmation -

Baptism

The sacrament of Baptism is administered in English
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not
have group baptisms. Only one child is permitted to
be baptized in a single event. Parents are required to
attend a baptismal preparation class prior to the
planned date of the child's baptism. Please contact
the parish office to register your child for Baptism.

Reconciliation

We invite you to take advantage of the sacrament of
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm.
You must sanitize your hands and wear a mask for
confession.

Marriage

The Archdiocese of Chicago recommends that
individuals who plan to marry should contact the
parish office at least six months before the planned
wedding date. Please make it a priority to reserve
the date with the church first and then with other
vendors. Please contact one of the priests directly
Or the parish office as soon as possible.

Anointing of the Sick

Every first Saturday of the month after the 4:30 pm
Mass. Please contact the priest as soon as possible
to make arrangements in receiving this sacrament
in serious health crises. Do not delay arranging for
the sacrament of the anointing until the person is
unconscious or close to death.

Holy Communion for the sick/First Friday

If any parishioner, or relative thereof, is sick
and/or homebound, and would like to receive
Holy Communion, please contact the parish office
with their name and telephone number.

Infatmage Fincflalne
Chrzest sw.

Sakrament Chrztu Swietego jest udzielany

w jezyku angielskim i polskim. Ze wzgledu na sytuacje
epidemiczng, nie mamy chrztéw zbiorowych.

Rodzice sg zobowigzani do wziecia udziatu w spotkaniu
przygotowujgcym do tego sakramentu przed planowang
data chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie sie

z biurem parafialnym, aby zgtosi¢ dziecko do chrztu.

Spowiedz sw.

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu
Pojednania w kazdg sobote od godz. 3:30 do
godz. 4:15 po potudniu. Podczas spowiedzi nalezy
mie¢ wydezynfektowane rece i zatozong maseczke.

Sakrament MafzZeristwa

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, ktore planujg
zawarcie sakramentu matzenstwa zgtosity sie do biura
parafialnego co najmniej sze$¢ miesigce przed data
$lubu. Prosimy, abyscie najpierw ustalili termin w
kosciele, a nastepnie w innych miejscach. Prosimy o
kontakt z wybranym kaptanem lub biurem parafialnym
najwczesniej jak tylko jest to mozliwe.

Sakrament Namaszczenia Chorych

Prosimy o kontakt z ksiedzem w celu ustalenia terminu
przyjecia tego sakramentu. Przypominamy, ze nie wolno
zwlekac z udzieleniem sakramentu chorych do momentu
kiedy osoba bedzie nieprzytomna lub bliska $mierci.

Komunia Swieta dla chorych/Pierwsze Pigtki
Jesli ktos z was lub waszych bliskich choruje

i chciatby przyja¢ Komunie Swietg, to prosimy

0 zgtoszenie osoby chorej do biura parafialnego.

Please Pray Far The Sick

Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the
name of Jesus Christ, our Lord. Amen.

Titilayo Abiona, Fernando Alonzo, Jimmy Arroyo, Baby Carlo, Diane Bingham, Andrew Bobek, Maria Bobek, Sara Boyd,
Connie Brazas, Christopher Brook, Kimberlee & Liam Brown, Stella Christopher, Andrea Covert, Katie Cuchetto, Stacy
Cygan, Sharon De Young, Elliot Domalewski, Dorothy Dujmovic, John Dunn & Family, Jessica Eisenschenk, Linda Evans,
Mateusz Fic, Mary Flanagan, Marisa Gargano, Chuck Gens, Margaret & John Green, Patrick Greenhil|, Marianne Grosam,
Mia Hanson, Amy Handzel, Frank Hernandez, Andrea Hoffman, Denise M. & Rich S. Jandura, Scott Koker, Sophie
Komperda, Julie Krizka, Aniela Kulawiak, Carol Kulbida, Julia & Linda Kunicki, Tom Kwiatkowski, Dave, Joanna Lamping
& Sons, Bonnie Marousek, Kevin & Margaret McKeon, John Merkel, Jackie Mintal, Bill Mroz, Bill Novak & Family,
Rick Nowak, Michelle Nowicki, Patrick OMalley, Terrence Oates, Amparo Ocampo, Bob Onik, Dawn Ostapowicz,
Theresa Pytlewicz, Natalia Rivera, John Rybski, Helen Sadowski, Irene Samborski, Kathy Shichkel, Charmaine Simikoski,
Arlene Slaga, George Ann Smith, Jimmy Smith, Teresa Smolarczyk, Sr. Maria-Paulina Sterling, Donald Thompson,
Norman Vanbeveren, Joe Wantrobski, Bill Wilder, David Wilder, Jolanta Wilk, Tom Wilk, Bea Wozniak, Augustin Yepez

Wiediry St Lo Chatgoh
Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego zycia z mitoscig pochylate$ sie nad ludzkim cierpieniem, bolem
i chorobg; nawiedzaj naszych chorych i daj im faske taczenia ich doswiadczen z Twojg meka i Smiercig na krzyzu.
Niech dzieki Twej obecnosci odkryjg wielki skarb i tajemnice cierpienia, ktdre przyjmowane z mitoscig przyczynia
sie do zbawienia $wiata. Otocz naszych chorych zyczliwymi i dobrymi ludZzmi oraz po$lij do nich kaptanow, ktorzy
pomogg im dojrzale przezywac te trudne chwile. Amen.




Weekly Prayer

Sunday’s Readings

First Reading:

Then the LORD said to him,
“Go outside and stand on the mountain before the LORD;
the LORD will be passing by.” (1 Kgs 19:11)

Psalm:
Lord, let us see your kindness, and grant us your salvation. (Ps 85)

Second Reading:

| speak the truth in Christ, | do not lie;
my conscience joins with the Holy Spirit in bearing me
witness. (Rom 9:1)

Gospel:

Immediately Jesus stretched out his hand and caught Peter,
and said to him, “O you of little faith, why did you
doubt?” (Mt 14:31)

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.
The English translation of Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997,
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

Virtues, Explained!

What is serenity? It is an attitude of
calm, one that can only be identified
when contrasted with turmoil. It

is stillness in a storm. It is Christ,
walking steadily across the raging
waves. It is the feeling we find when
we are reconciled to God’s mercy.

Live The Liturgy

Inspiration of the Week

In the midst of life’s greatest storms, Jesus
comes to us, but we may not recognize him.
We may test him. In doing so, he will test us —
and likely, we will fail. But when we falter, his

saving hand is there. Prayer in Faith in Trial

Dear God,

In this time of difficulty, be with me.
When | don’t feel Your presence or
hear Your voice, sustain me.

When | don’t see the path ahead,
guide me.

Observances for the week of
August 9, 2026

Sunday: 19th Sunday in Ordinary Time When | don’t know the next step,

Monday: St. Lawrence, Deacon and Martyr support me.

Tuesday: St. Clare, Virgin In every day and in every moment, be
- h.

Wednesday: St. Jane Frances de Chantal, Religious Qr{jéarengt

Thursday: Sts. Pontian, Pope, and

Hippolytus, Priest, Martyrs
Friday: St. Maximillian Kolbe, Priest and Martyr
Saturday: The Assumption of the Blessed Virgin Mary

Next Sunday:

©LPi SUNDAY, AUGUST 9, 2026

20th Sunday in Ordinary Time

19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
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Liturgical Life

(PRACTICING)

CATHOLIC

Looking for God
What do we think when we see Jesus coming to
save us?

T- e ] = A e

ne first thing the Aposties scream is “Ghost!” when
they catch sight of Jesus walking towards them
on water. That always makes me laugh. After all
they have witnessed thus far as the companions of
the Messiah, they see someone walking on water
and they still react like extras in a bad episode of
Scooby-Doo.

We are always more quick to believe a bad thing
than a good thing. We can easily believe gossip and
hearsay about a friend, but we fear being taken for
a fool when it comes to faith. We would rather look
cynical than stupid.

“Save me, God, for the waters have reached my
neck,” reads Psalm 69. “My eyes fail, from looking for
my God.”

| think back on my life, on all the various ways that
God has rescued me from slipping beneath the
surface. Rarely did it ever occur to me, in the midst
of it, that | was being rescued. In fact, | usually
thought | was being held underwater. Did | hear
His voice directing me, or did | only hear my own
despairing? “Save me, God.” Was | looking for Him,
or were my eyes shut in fear? “My eyes fail, from
looking for my God.”

It’s never until after the fact — sometimes years
after, or decades — that we see things clearly.
That we see Christ in the situation, making his way
toward us, hand outstretched.

— Colleen Jurkiewicz Dorman

Why do we do that?
Catholic Life Explained

Question:

Why do we call Jesus “the light of the
world”?

Answer:

In cultures around the world, light and
darkness are chief symbols of good
and evil, order and chaos, clarity

and confusion, hope and despair.
These symbols tap into something
essential about the nature of things.
God has given us the created world
as a gift. His first work, as we see in
Genesis 1, is to create /ight, giving
meaning and insight to the abyss. It
is in the light that the rest of creation
comes to be. A gathering darkness
emerges in Genesis 3. Adam and

Eve hide, shrouding themselves

from the sun’s rays and the gaze of
God. While God offers a promise of
salvation and establishes a covenant
with His people, the sense of fog and
dim understanding still remains. The
Hebrew people repeatedly betray the
promises they have made to God, and
all around them the nations actively
worship idols.

The promise of God is not in vain,
however. In John 1, we see a depiction
of Christ as primordial goodness,
order, clarity, and hope. “The true
light, which enlightens everyone was
coming into the world ... this life was
the light of the human race” (John

1: 9, 4). Think of the last sunrise you
witnessed (if you could wake up for
it!). As you watched the lavender
brighten to rose edged with gold, did
your heart swell? Did you recall the
goodness of the world? Did you feel
rekindled hope? Such is the role of
Christ in the soul. Such is his coming
Incarnate in our world.

19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME



Prayer
Lord, help me be humble,
kind, and loving.

Mission for the Week

| will hear and do what
God asks in a humble
manner.

Sharing the Gospel

Mary was humble. She
loved and trusted God.
God had been good to
Abraham and to the
people of Israel. Mary
would do as God asked.
God, the mighty one,
chose her out of many
women to be the mother
of his only Son. Be like
Mary. Do not brag about
your goodness. Do not
act like you are better
than others. Then God
will lift you up to a place
of high honor with him in
heaven.

Now color
the picture!

Kids Corner

Which picture name begins with this letter?
Circle the picture that starts with that sound.

SUNDAY, AUGUST 9, 2026 19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

©LPi
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I WAS
TORMENTED
BY MY SINS
FOR YEARS,
BUTI JUST N

SO WHAT
DID YOU

KEPT ON

PRAYING, AND
I WOULDN'T
GIVE UP!

WE CAN
MARY IS CERTAINLY
IN HEAVEN, ASSUME.
RIGHT ?

He FATTHFUL CONAV\ES

Happy Feast of
the Assumption!

[I=
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Uave You EVeR cRried YoU MeaN Like
OUT To Tile LORD IN ReaLiy ReaLty oPeN
HeaRrTreLT PRAVERrR 7 VP FroM Tile DePTUS
: oF MY BeiNG 2P

A wa. WIET
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YOU CAN PRAY

ALL YOU WANT,
BUT YOU STILL
HAVE TO GIVE
UP THE SINS.

Peter said to himin reply, “Lord, if it is you,
command me to come to you on the water.”
He said, “Come.” Peter got out of the boat and
. began to walk on the water toward Jesus. But
when he saw how strong the wind was he

became frightened; and, beginning to sink, he / ‘
N\ crled out, “Lord, save me!” - Mt 14: 28%
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ST. JANE FRANCES DE CHANTAL - August 12

Since at least from the time of her canonization, St. Jane Frances de Chantal g
has been held up as a model for living her baptismal call to holiness in no &
fewer than three states of life: marriage and family life, widowhood and single §
motherhood, and consecrated life. :

Jane was born in Dijon in 1572, the second child of Bénigne Frémyot,
president of the Senate of Dijon, and Marguerite de Berbisey, who died giving
birth to Jane’s younger brother André. The children were brought up under &
the care of their father, assisted by an aunt. In 1592, Jane’s father arranged

for her marriage to the young baron, Christophe de Rabutin-Chantal.

Jane’s marriage to Christophe was not only a happy one, but a love match. As
idyllic as this may seem, Jane’s marriage commitment was not untested.
Described as “very gallant until his marriage,” Christophe still had moments of E JANE FRANCES
weakness, fathering a child outside his marriage to Jane. Nothing is known

about the circumstances, except the child’s name: Claudine. This episode

reveals the true measure of Jane’s love and magnanimity as a wife. CHANTAL
Christophe accepted responsibility for his paternity, and Jane gave him

forgiveness and understanding. She then took Claudine into her home and
her heart, rearing her with her own children and later providing for her s
marriage and taking a lasting interest in her children.

Jane and Christophe’s marriage was short-lived; Christophe died after a hunting accident in 1601. To
safeguard her children’s inheritance, Jane then went to live with her irascible father-in-law, his
tyrannical housekeeper-mistress, and their children at Monthelon, France. Though this situation
deeply distressed Jane, she was gracious to the mistress, even educating her children.

In 1604, Jane's father invited her to attend the series of Lenten sermons preached in Dijon by
Francis de Sales, the bishop of Geneva resident in exile in Annecy. This was a turning point in Jane's
life. In due course, Jane placed herself under the spiritual direction of Francis, who urged her to find
God in the loving fulfillment of her duties in life, which included the care and education of her
children, managing an estate and its staff, and carrying out charitable works of mercy, particularly
feeding the hungry and visiting the sick. Jane is thus a good model for those who often find
themselves forced to juggle many responsibilities at once. Holiness is attainable in the busyness of
everyday tasks.

Having arranged for her children’s future, Jane co-founded with Francis the Order of the Visitation of
Holy Mary in Annecy on June 6, 1610, the Solemnity of the Most Holy Trinity. One of the major new
orders of early modern Catholicism, the Visitation counted thirteen monasteries by the time of
Francis's death in 1622 and another seventy-four by Jane’s death in 1641, for a total of eighty-
seven. With Francis’s death, the full weight of the Visitation’s continuing expansion and solidifying
the place of Salesian Spirituality in the world fell squarely upon Jane’s shoulders.

Jane’s “different walks of life” are not neatly separated one from the other, but are fluid and porous,
and, in fact, one of them is overarching and links them all together: her motherhood. She was a
mother to her children, her younger brother André, and to the Visitation. Mother Francoise-
Madeleine de Chaugy, Jane’s secretary and biographer, reports that “Mother” was the title that
pleased her most. Jane was, and remained to the end of her days, a mother, a "mom,” which
encompasses her whole vocation and everything that she wanted to be for the Visitation.
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